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TECHNINĖS DRUSKOS IR SMĖLIO – DRUSKOS MIŠINIO 
PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS 

2025 m.  d. Nr. 
Zarasai

, juridinio asmens kodas , registruotos buveinės adresas ,  atstovauja , veikiantis (-i) pagal  (toliau – Pirkėjas),
ir  juridinio asmens kodas , registruotos buveinės adresas kuriai atstovauja, veikiantis pagal  (toliau– Pardavėjas),
toliau sutartyje Pirkėjas ir Pardavėjas kartu vadinami Šalimis, atskirai – Šalimi, susitarė ir sudarė šią mineralinių medžiagų pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Pardavėjas įsipareigoja parduoti Pirkėjui techninę druską (NaCl), smėlio-druskos mišinį 1:3 santykiu (NaCl/smėlis), kelių ir gatvių barstymui iš sandėlio Zarasų mieste, (toliau – Prekės), o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes ir už jas atsiskaityti Sutartyje nurodyta tvarka ir terminais.
1.2. Prekių nuosavybės teisė Pirkėjui pereina nuo faktinio jų perdavimo Pirkėjui momento. Prekių ar jų dalies perdavimas įforminamas Pardavėjo išrašytu krovinio važtaraščiu, kurį pasirašo Pirkėjo ir Pardavėjo įgalioti atstovai. 
1.3. Pardavėjas atsiėmimui Prekes paruošia pagal suderintą su Pirkėju grafiką, kuriame nurodyta Prekių atsiėmimo data, transporto vienetų skaičius ir Prekės kiekis tonomis. Šalys grafiką derina Sutartyje nurodytų asmenų kontaktais (elektroniu paštu arba telefonu).

2. SUTARTIES ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

2.1. Pardavėjas įsipareigoja:
2.1.1. parduoti Pirkėjui ne mažiau kaip 160 tonų techninės druskos (NaCl), ne mažiau kaip 400 tonų smėlio-druskos mišinio 1:3 santykiu (NaCl/smėlis); 
2.1.2. parduodamos prekės turi būti sandėliuojamos Zarasų mieste.
2.1.3. su Pirkėju derinti Prekių pakrovimo grafikus Zarasų mieste.;  
2.1.4. [bookmark: _Hlk209105766]vykdyti visas kitas Pardavėjo prievoles, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse. 
2.2. Pirkėjas įsipareigoja: 
2.2.1. priimti Prekes pagal Pardavėjo išrašytus krovinio važtaraščius;
2.2.2. Sutartyje nustatytu laiku apmokėti už kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes sutartą kainą;
2.2.3. vykdyti visas kitas Pirkėjo prievoles, kurios yra nustatytos Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose;
2.2.4. kai Pirkėjas išsiveža Prekes savo transportu iš Pardavėjo teritorijos (Prekių atsiėmimo vietos), Pirkėjo vardu veikiantys asmenys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos teisės aktais bei normatyviniais dokumentais, reglamentuojančiais darbų saugą. Už Pardavėjo teritorijoje sukeltą žalą Pardavėjo ir (ar) trečiųjų asmenų turtui ar nelaimingus atsitikimus, atsako Pirkėjas;
2.2.5. [bookmark: _Hlk92395791][bookmark: _Hlk92407497]laikytis nesąžiningos konkurencijos veiksmų draudimo ir nevykdyti veiksmų, kurie prieštarauja ūkinės veiklos sąžiningai praktikai bei geriems papročiams, kai tokie veiksmai gali pakenkti kitos Šalies galimybėms konkuruoti, įskaitant siūlymą Pardavėjo darbuotojams nutraukti darbo sutartį ar nevykdyti visų ar dalies savo darbo pareigų siekiant naudos sau ar padarant žalą Pardavėjui;
2.2.6. užtikrinti, jog jo darbuotojai ir (ar) jo pasitelkti tretieji asmenys, vykdydami sutartinius įsipareigojimus Pardavėjo teritorijoje, dėvėtų skiriamuosius spec. drabužius (aprangą) bei reikiamas apsaugos priemones ir laikytųsi Pardavėjo teritorijoje esančiuose informaciniuose ženkluose nurodytų saugumo reikalavimų ir (ar) Pardavėjo atstovų nurodymų. Neužtikrinus šio reikalavimo, Pardavėjas pasilieka teisę neįleisti tokio reikalavimo nesilaikiusio asmens į sutartinių įsipareigojimų vykdymo vietą.

3. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

	Eil. Nr.
	Prekės  pavadinimas
	Mato vnt.
	Prekės kaina, Eur be PVM
	PVM, Eur
	Prekės kaina, Eur su PVM

	1.
	Techninė druska (NaCl)

	t
	
	
	

	2.
	Smėlio- druskos mišinys 1:3
	t
	
	
	


3.1. [bookmark: _Hlk508555934]Vienos tonos Prekių kaina:
3.2. Maksimali Sutarties vertė su PVM – 44 000,00 Eur (keturiasdešimt keturi tūkstančiai eurų). Pagrindas 2025 m. _______ d. mažos vertės pirkimų apklausos pažyma Nr. PRO-___/2025.
3.3. Tikslus parduotos medžiagos kiekis nurodomas perdavimo akte, krovinio važtaraštyje ar kitame lygiaverčiame dokumente. 
3.4. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti viso, Sutartyje numatyto, techninės druskos ir smėlio-druskos mišinio, kiekio.
3.5. Pirkėjui ir Pardavėjui susitarus dėl Prekių pristatymo Pirkėjo nurodytu adresu, Pirkėjas įsipareigoja papildomai sumokėti Pardavėjui už Prekių pristatymą pagal Pardavėjo išrašytą PVM sąskaitą faktūrą. Vežimo kaina apskaičiuojama pagal Prekių kiekį ir vežimo atstumą. 
3.6. Sutarties galiojimo laikotarpiu Prekių įkainiai pagal bendrą kainų lygio kitimą nebus perskaičiuojami.
3.7. [bookmark: _Hlk62548424]Už parduodamas Prekes Pirkėjas atsiskaito per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos faktūros išrašymo dienos. 
3.8. Tuo atveju jei Prekės įsigyjamos etapais ir Pirkėjas laiku neatsiskaito už įsigytas Prekes, Pardavėjas, informavęs Pirkėją, gali stabdyti Prekių pardavimą tol, kol Pirkėjas atsiskaitys už įsigytas Prekes.
3.9. Sutarties įkainių peržiūra dėl kainų lygio pokyčio:
3.9.1. Bet kuri Sutarties šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutarties kainos peržiūrą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo dienos (jeigu peržiūra jau buvo atlikta – nuo Susitarimo dėl paskutinio perskaičiavimo pagal šį Specialiųjų sąlygų punktą įsigaliojimo dienos). 
3.9.2. Sutarties kaina peržiūrima tik tai Sutarties daliai, kuri nėra išpirkta, t. y., Prekėms, kurios nėra priimtos ir apmokėtos. Vėlesnė Sutarties kainos peržiūra negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas peržiūra.
3.9.3. Jeigu Prekių tiekimas vėluoja dėl Tiekėjo kaltės, uždelstų pristatyti Prekių kaina nėra perskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (negali būti didinami).
3.9.4. Atlikdamos Sutarties kainos peržiūrą Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis arba kitų oficialių šaltinių duomenimis. Iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo.
3.9.5. Šalys privalo Susitarime nurodyti vartojimo prekių ir paslaugų indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jo nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jo nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotą Sutarties kainą , perskaičiuotą Pradinės Sutarties vertę.
3.9.6. Nauja Sutarties kaina apskaičiuojama pagal žemiau pateiktą formulę:
, kur a – kaina (Eur be PVM)) (jei peržiūra jau buvo atlikta, tai po paskutinio perskaičiavimo) 
a1 – perskaičiuota (pakeista) kaina (Eur be PVM) 
k – pagal vartotojų kainų indeksą apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
, (proc.) kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos peržiūros išsiuntimo kitai šaliai dieną paskelbtas naujausias vartojimo prekių ir paslaugų indeksas.
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties įsigaliojimo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.
3.9.7. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a1“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio.
3.9.8. Šalis, siekianti Sutarties kainos peržiūros, privalo raštu kreiptis į kitą Šalį ir prašyme pateikti visą reikalingą informaciją: Sutarties pavadinimą, numerį, datą, neperduotų ir neapmokėtų Prekių sąrašą su kiekiais, Indekso reikšmes su nuorodomis į viešus šaltinius Valstybės duomenų agentūros Oficialiosios statistikos portale arba kitus oficialius šaltinių duomenis, kita svarbi informacija. Prašyme Šalis neturi teisės nurodyti kito Indekso ar prašyti perskaičiavimo pagal kitą Indeksą nei nurodytas šioje procedūroje.
3.9.9. Susitarimas turi būti sudarytas per 10 dienų nuo Šalies pateikto tinkamo prašymo perskaičiuoti Sutarties kainą gavimo dienos.
3.9.10.  Susitarimu Šalys neturi teisės keisti procedūroje nurodytos tvarkos ar kitų Sutarties nuostatų, išskyrus, jei keitimas atliekamas pagal VPĮ nuostatas.


4. PREKIŲ KOKYBĖ

4.1. Pirkėjas patvirtina, kad yra susipažinęs su Prekių kokybe ir pretenzijų dėl Prekių kokybės neturi ir ateityje nereikš. Prekių kokybei taikomi reikalavimai, nurodyti techninių reikalavimų apraše TRA SBR 19. 
4.2. Pardavėjas neatlygina Pirkėjui patirtų nuostolių dėl Prekių kokybės, jeigu Pirkėjas netinkamai transportavo, sandėliavo ar naudojo Prekes. 
4.3. Gavęs Prekes, Pirkėjo atstovas iš karto patikrina, ar gautų Prekių kiekis ir rūšis atitinka kriterijus, nurodytus Sutartyje, PVM sąskaitoje faktūroje, važtaraštyje ar kitame lygiaverčiame dokumente. 

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Pirkėjas, nepagrįstai uždelsęs atsiskaityti už Prekes ar Prekių pristatymą Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, moka 0,05 (penkių šimtųjų) % dydžio delspinigius nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną. 
5.2. Pirkėjas, nepagrįstai uždelsęs atsiimti Prekes, moka Pardavėjui 0,05 (penkių šimtųjų procentų) % dydžio delspinigius nuo sutartu laiku neatsiimtų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. 
5.3. Pardavėjas, nepristatęs Prekių per Sutartyje nustatytus terminus, moka Pirkėjui 0,05 (penkių šimtųjų procentų) % dydžio delspinigius nuo laiku nepristatytų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną. 
5.4. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.


6. NENUGALIMA JĖGA

6.1. Šalis neatsako už dalinį ar visišką prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių. Šalys turi teisę susitarti dėl Sutartinių įsipareigojimų sustabdymo Force Majeure galiojimo laikotarpiu. Atitinkamai gali būti nukeliamas Sutarties ir Sutartinių įsipareigojimų terminas.
6.2. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (Force Majeure) aplinkybės liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“.

7. SUTARTIES GALIOJIMAS

7.1. Sutartis įsigalioja Šalims ją pasirašius ir galioja iki visiško abiejų Šalių tinkamo sutartinių įsipareigojimo įvykdymo arba Sutarties nutraukimo.
7.2. Prekių pardavimo terminai: nuo sutarties įsigaliojimo iki bus išnaudota pirkimui skirta Sutarties 3.2 punkte nurodyta suma, bet ne ilgiau kaip 24 mėnesiai nuo sutarties įsigaliojimo. 

8. SUTARTIES PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

8.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia, Sutartyje nustatyta tvarka.
8.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
8.2.1. Kai Pardavėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, dėl ko buvo įspėtas, nustatant terminą pažeidimams ištaisyti. 
8.2.2. Kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.
8.3. Pardavėjas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:
8.3.1. Kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus.
8.3.2. Kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.
8.4. [bookmark: _Hlk40271934]Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį 8.2 ir 8.3 punktuose numatytu pagrindu, apie tai raštu informuoja kitą Šalį ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) dienų, raštu pranešdama kitai Šaliai apie savo ketinimus. Tokiu atveju Pirkėjas sumoka už iki tol įsigytą Prekių kiekį.
8.5. Pardavėjas turi teisę, pranešęs Pirkėjui prieš 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų, vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį. Tokiu atveju Pirkėjas sumoka už iki tol įsigytą Prekių kiekį.
8.6. Sutartis gali būti keičiama tik raštišku Šalių susitarimu, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu.

9. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

9.1. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami teismuose. 

10. KONFIDENCIALUMAS

10.1. [bookmark: _Hlk69818093]Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti laikoma konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus kiek tai yra reikalinga šios sutarties vykdymui.
10.2. Šalių įsipareigojimai, susiję su asmens duomenų apsauga:
10.2.1. Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu.
10.2.2. Tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, Europos sąjungos teisės aktais bei Sutartyje nurodytais asmens duomenų tvarkymo reikalavimais.
10.2.3. Šalys susitaria, jog Sutartimi perduodami Šalių atstovų (vadovų, įgaliotų asmenų ar darbuotojų) asmens duomenys ir (ar) kiti asmens duomenys, kurie bet kuriai iš Šalių tampa žinomi vykdant sutartinius įsipareigojimus, yra naudojami tik tam, kad būtų galima sudaryti ir vykdyti Sutartį, išskyrus atvejus kai asmens duomenys reikalingi teisėtiems Šalių tikslams ir (ar) taikomos teisinės prievolės vykdymui. Šalys negali tvarkyti asmens duomenų bet kokiais kitais nei Sutartyje nurodytais tikslais.
10.2.4. Šalys įsipareigoja taikyti technines ir organizacines priemones užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą.
10.2.5. Turėti prieigą prie asmens duomenų ir juos tvarkyti gali tik tie Šalių darbuotojai arba atstovai, kuriems prieiga prie asmens duomenų būtina, siekiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus ir kurie yra įsipareigoję užtikrinti tvarkomų asmens duomenų konfidencialumą.
10.2.6. Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą apie asmens duomenų saugumo pažeidimus bei užtikrinti duomenų subjektų teises.
10.2.7. Asmens duomenų saugumo pažeidimo atveju ar Šaliai pagrįstai įtariant tokį pažeidimą, tokia Šalis nedelsiant, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau nei per 24 val. po to, kai sužinojo apie tai, raštu informuos kitą Šalį ir pateiks informaciją apie galimo pažeidimo pobūdį, Šalies atstovo kontaktinius duomenis, aprašytas pažeidimo pasekmes ir priemonių sąrašą kurių ėmėsi, kad būtų pašalintas pažeidimas. 
10.2.8. Jei Šaliai kyla nuostoliai dėl kitos Šalies kaltų veiksmų ir (ar) neveikimo tvarkant asmens duomenis, kaltoji Šalis privalo atlyginti kitos Šalies ir duomenų subjektų patirtus nuostolius.
10.2.9. Šalys pasilieka teisę bet kuriuo metu sudaryti atskirą rašytinį susitarimą dėl asmens duomenų tvarkymo siekiant užtikrinti atitiktį 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentui (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB. 

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Nei viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.
11.2. Vykdydamos šią Sutartį šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu ir kitais teisės aktais.
11.3. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo: neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu būdu tretiesiems asmenims jokios komercinės, dalykinės, finansinės informacijos, kurią sužinojo vykdydamos Sutartį.
11.4. Esant prieštaravimams tarp Sutarties ir jos priedų, Šalys turi vadovautis Sutarties nuostatomis.
11.5. Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai pranešti per 3 (tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus dėl nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką.
11.6. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti siunčiami elektroniniu paštu, registruotu laišku ar kurjeriniu paštu (su patvirtinimu apie įteikimą) arba įteikiami pasirašytinai žemiau nurodytais adresais. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu, yra laikomi gautais jų išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne darbo diena arba jeigu elektroninis laiškas buvo išsiųstas pasibaigus darbo valandoms (po 17 val.). Pranešimai, siųsti registruotu laišku, laikomi įteiktais ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo jų išsiuntimo.
11.7. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Nurodytasis Pirkėjo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę raštu duoti Pardavėjo atsakingam asmeniui privalomus su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, sąskaitas faktūras ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties pratęsimo, pakeitimo ir pan.). Visi su Sutarties vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais duomenimis:
11.7.1. Pardavėjo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – 
11.7.2. Pirkėjo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Zarasų seniūnijos seniūnė, Aurelija Vaitonienė, tel. +37069402451, el. p. adresas: aurelija.vaitoniene@zarasai.lt. Pirkėjo asmuo, atsakingas už Sutarties ir Sutarties pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų  pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas – Zarasų rajono savivaldybės administracijos Turto valdymo ir viešųjų pirkimų skyriaus vyriausioji specialistė Sonata Cikanienė.
11.8. Vadovautis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo“ (toliau – Aprašas) 4.4 punktu "4.4. perkant produktą, kuris nėra įtrauktas į produktų sąrašą, pirkimo vykdytojas gali savarankiškai nustatyti aplinkos apsaugos kriterijus, kurie yra susiję su pirkimo objektu.“, pirkime taikomi šie žaliojo pirkimo reikalavimai, t. y. sutartis turės būti pasirašoma el. parašais, sutarties vykdymo metu teikiami Prekių užsakymai, Prekių defektavimo aktai (jei reikalaujama), Prekių dokumentai (jei reikalaujama), turės būti el. formos ir su tuo susijęs susirašinėjimas turės vykti tik el. paštu ar kitomis elektroninėmis priemonėmis, sąskaitos faktūros turės būti pateikiamos tik elektronine forma („SABIS“ priemonėmis).

12. ŠALIŲ REKVIZITAI

Pirkėjas:	Pardavėjas:
Zarasų rajono savivaldybės administracija	
Juridinio asmens kodas 188753461 	Juridinio asmens kodas 
Ne PVM mokėtojas 	PVM mokėtojo kodas: 
Sėlių a. 22, Zarasai 32110	Adresas
Tel.: +370 385 37173	Tel.: 
El. paštas: info@zarasai.lt 	El. paštas: 
A.s. LT567300010114408414	Bankas
AB Swedbank, b. k. 73000 		
Pirkėjo vardu:	Pardavėjo vardu:
____________________________ 	____________________________ 
Pasirašymo data:	A.V.	Pasirašymo data: 	A.V.


